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JA NØKYMIDI JA PABLO
TYANƗGAJX JA COLOSƗT JA̱A̱ꞌY
Ku ja Pablo tnɨjayɨ pøn tjanchja̱ꞌwɨdɨp ja

nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo yjaꞌ jam Colosas
ka ̱jpkøjxp

1 Pablo øts, øts ja Dios tø xamɨdsøky jøts øts
ja tø xpɨkta̱ꞌa ̱ky nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo kyu-
danaabyɨ. Jadeꞌenꞌampyts øts møøt ja Timoteo
2 ya ̱ꞌa ̱t nøky nja̱ꞌa̱y jøts øø ndanɨjayɨ pøn jam
Colosas ka ̱jpjotp jaꞌa̱jtɨdɨp ja Dios, pøn jaty jam
tjanchja ̱ꞌwɨdɨp ja Cristo, ja yiknɨtsokpɨ. Wants
ja Dios Teety ttuñ ja mayꞌa ̱jt jøts ja myoꞌojɨdɨt ja
kunuuꞌkxɨn jøts ja myoꞌojɨdɨt ja tuda̱ꞌa̱kyꞌa ̱jtɨn.

Sa ̱ ja Pablo tnɨꞌamɨdowɨ tnɨbøktsowɨ pøn jaty ja
Dios tjanchja̱ꞌwɨdɨp jøts ja ttukmadøy ja Dios

3 Ejtp øøts ja Dios ndukmøjaw̱ɨ
ndukunuuꞌkxyja ̱wɨ midi nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo tyeedyɨp ku øøts jaꞌ nꞌajotꞌaty meets
køjxp. 4 Tøts øø nnɨmadøy jøts ku meets ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesús møk xjanchja ̱wɨ pøn yiktejp
Cristo, jøts ku nayɨdeꞌen xtsoktɨ xpaꞌayowdɨ ja
mmɨguꞌuk pøn jaty ja Dios jaꞌa ̱jtɨdɨp, 5 jaꞌagøjxp ku
tuꞌugyɨ xjøpꞌejxtɨ midi myikmoꞌowa̱ndɨp midi jap
pøkjɨꞌɨky ejtp jap tsa ̱jpjøtpy. Tøts xnɨja̱wɨdɨ tigøjxp
xjagyaptɨ ja jøpꞌejxɨn, jaꞌagøjxp ku tø xmadowdɨ
ja Dios kyajpxy ja Dios yꞌayuujk, ja Dios tyɨyꞌa ̱jtɨn
midi yiknɨtsokp. 6 Nay yøꞌøbɨ kajpxy nay yøꞌøbɨ
madya̱ꞌa ̱ky midi ojts myiktukmadowdɨ, janch
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møjtaḵꞌadøtsp yø ɨxya ̱m, jøts tum øywyɨmbɨdsimy
øy ma̱dsoo wɨneꞌen ja na ̱xwiiꞌñɨt, nayɨdeꞌen yjaty
sa ̱m tø mja̱ttɨ kuyɨp xmadooꞌokwa̱ndøø ja Dios
chojkɨn ja pyaꞌayoꞌowɨn, jøts tø xnɨja̱wɨdɨ jøts
ku yø tyɨyɨ jøts ku yø yjanchɨ. 7 Yøꞌøxɨ øøts ja
nmɨguꞌuk Epafras ojts mdukꞌɨxpikyɨdɨ pøn øøts
amuum nmøøtumpy jøts yjanchpaduujnɨp ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm yjaꞌ jaꞌ, jøts jaꞌ meets ɨdøꞌøn
jam tø mbudøkɨyɨ. 8 Nay jaꞌ øø tø xukmadøy sa̱
meets ja tsojkɨn xjagyepy midi ja Espíritu Santo
mmøøjyɨdɨp.

9 Patyts ku øøts ja jadeꞌen jaꞌayɨ nnɨmadøøy,
wɨnetyɨpts øøts ja Dios nɨjuunɨ ngamɨmøñ meets
køjxp, ejtp øøts ja nꞌamɨdøy jøts ja Dios yikxon
mduknɨja ̱wɨyɨdɨt ja wɨnma ̱a ̱ꞌñ sa̱ ja ttsøky, jøts ja
mmoꞌojɨdɨt wɨneꞌen ja wijyꞌa ̱jtɨn kejyꞌa ̱jtɨn, jøts
nayɨdeꞌen sa ̱ xnɨmadojɨdɨt ja Dios yjaꞌ. 10 Jadeꞌents
øøts ja nꞌamɨdøy nbøktsøy jøts yikxon mja̱a ̱ꞌyꞌa ̱ttɨt
sa ̱m ɨdøꞌøn pya ̱a̱tꞌatyɨ ttuꞌundɨt pøn ja Dios
jaꞌa ̱jtɨdɨp, jøts tum jaꞌ mduꞌundɨp midi ja Dios
tyajotkujkꞌajtpy, midi øy midi tsuj wɨmbɨdsømp
mꞌødyuꞌunɨngøjxptɨ, jøts yikxon xnɨja̱wɨdɨt ja
Dios. 11 Nꞌamɨdøøpy øøts jaꞌ jøts ja mmoꞌojɨdɨt
ja kyunuuꞌkxɨn ja myøkꞌa ̱jtɨn, jøts xmɨdanɨdɨt øy
midi ayoꞌon, jøts xyiktuda̱ꞌa̱ktɨt ja mwɨnma̱a ̱ꞌndyɨ
midi neꞌegɨ mdajotkukɨdɨp, 12 jøts ja Dios Teety
xukmøjaw̱ɨdɨt xukunuuꞌkxyja̱wɨdɨt jøts ku ja
tø xanɨbɨkta̱a ̱jkaꞌam ku adøm xpa ̱a ̱tꞌa ̱jtyɨm jøts
adøm ja xmøꞌøyɨm ma ̱ ja kyunuuꞌkxɨn, midi ja
yikmøødyɨp pøn jaty ja Dios jaꞌa̱jtɨdɨp. 13 Pø jaꞌaxɨ
tø xuknɨwa̱a ̱jchɨm ma̱ amuum myajada̱ꞌa̱ky ja
wɨmbeetsꞌa ̱jtɨn ja kugootsꞌa ̱jtɨn yjaꞌ, jøts ja tø
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xyiktøjkaꞌam ma̱ ja Dios Uꞌnk ja kutujk ttanɨtanɨ
ja yja̱a ̱ꞌy, 14 pøn ojts tyaky ja nɨtsoꞌokꞌa ̱jtɨn
jadeꞌenꞌampy ku tø xkuꞌoꞌjkandɨ jøts adøm ja
xpojkpɨmeeꞌkxyɨndɨ.

Ku ja Cristo ojts xkuꞌoꞌjkandɨ adøm
nbøky, jadeꞌenꞌampyts ja Dios Teety jadɨgojk
xmɨjotjɨmbijtyɨndɨ

15 Kaꞌap ja Dios Teety yikꞌixy yiknɨja̱wɨ,
jadeꞌenꞌampyts ojts ñaṉkyꞌijxyɨ ku ja yꞌUꞌnk
tyikmiñ, pøn tuꞌuk møj, kaꞌ pøn jadeꞌen. 16 Jaꞌ
Dios Teety tyukyikꞌøyɨyɨɨꞌñ tukɨꞌɨyɨ ti jaty ejtp
tsa ̱jpjøtpy, ti jaty ejtp na ̱xwiiñ, midi kaxøꞌjkp
midi kagaxøꞌjkp. Jøts ja tyikꞌøyɨ sa ̱ ja a ̱nkɨlɨstøjk
ñagyutujkmøꞌøyɨdɨ, jaꞌats ja tyikꞌøyɨyɨɨꞌñ jøts jaꞌ ja
tjaꞌa ̱jtp. 17 Jaayɨm ja yiknɨtsokpɨ wyɨnatynɨ, ja
Cristo, jøtsnɨm øy ti kyaxɨꞌɨkñɨm, jøts jaꞌ tukɨꞌɨyɨ
tkøjøꞌømɨtꞌa ̱jtp ti jaty jaꞌa̱jtp. 18 Jaꞌ tnɨguba ̱jkꞌa ̱jtp ja
ja̱a ̱ꞌy pøn ja Dios yjaꞌajtpy, jøts jaꞌ tjagyajp amuum
yøꞌøbɨ ja ̱a ̱ꞌdyɨ. Jaꞌ tyikjujkyꞌa ̱jtp jøts jaꞌ mɨduꞌuk
tmɨmajada̱a̱jk ja oꞌjkɨn ku ja yjujkpyɨjky, jødsyɨm
ja jøpꞌa̱m ejtp tyimyꞌity. 19 Ja Dios Teetyts ja køꞌøm
tyikja ̱jt jøts ja tyikdiosja̱jty ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo amuum, 20 jøts nay jaꞌ nayɨdeꞌen
tyikja ̱jt nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo køjxp jøts
ñamyɨꞌøyꞌa̱tɨdɨt tukɨꞌɨyɨmidi ejtp tuktsa̱jpꞌagɨda̱ꞌa ̱ky,
jøts yjotkujkꞌa ̱ttɨt wan tjapønɨdɨ midi jaꞌa ̱jttɨp
na ̱xwiiñ, jøts midi jap nayɨdeꞌen tsa ̱jpjøtptyɨ.
Jadeꞌenꞌampyts ja yjotkujkꞌa ̱jtɨn ja ñamyayɨ tpa̱a ̱ttɨ
ku ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo yꞌøꞌjky kruskøjxp.

21 Ja mgaꞌøwyɨnma̱a ̱ꞌñ ja mgaꞌødyunk jaꞌ
meets yꞌijty myikꞌejtɨdɨp jagam ɨxkøꞌøm, jøts
mꞌa ̱m mjotp xmɨjotma ̱ꞌa ̱ttɨ ja Dios; ja Diosts
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tø myikjotkukɨyɨdɨ jøts ja tø xmɨjotjɨmbettɨ,
22 jaꞌagøjxp ku ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm yꞌøꞌjky
jøts ja wemp ijxy tyimyꞌatsꞌayoꞌomba̱a ̱jty
ñɨkøjxp kyuba̱jkp. Jadeꞌenꞌampyts ja
jadeꞌen ttuuñ jøts meets ja Dios Teety
xwɨngunøjkxɨt ku tø mbøkwyaṯsnɨdɨ, nɨwɨneꞌen
mgaꞌukyikpøkyꞌejxnɨdɨt. 23 Jadeꞌengøjxpts
chøkyɨ jøts tuꞌugyɨ amumjoojt xyikyøꞌødyɨt ja
mjanchja ̱ꞌwɨn tɨyꞌa̱jtɨngøjxp. Kidi meets ja
xkajøpꞌejxnɨ sa̱ tø xnɨja ̱wɨdɨmidi yiknɨtsokp. Yøꞌøbɨ
kajpxy yøꞌøbɨ ayuujk yika ̱jpxwa̱ꞌkxp øy sudso ya̱
na ̱xwiiñ. Pablo øts jøts øts ya ̱mtønyiktanɨpiky jøts
øts ja jadeꞌen nga ̱jpxwa̱ꞌkxɨ ja yjaꞌ.

Ku ja Pablo yiktanɨpiky jøts tpudøkɨt pøn jaty ja
Dios tjanchja̱ꞌwɨdɨp

24 Jotkujk øts nnayja̱wɨyɨ øy mee njaguꞌayowɨ.
Nay jadeꞌen ø ñamyayɨ ja ayoꞌon nba ̱a̱ty sa̱ ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo ku ja tkuꞌayoꞌowɨyɨɨꞌñ
pøn jaty ja janchja̱ꞌwɨyɨp. 25 Øts tø xaja̱ꞌa ̱ty
jøts øts ja nbudøkɨdɨt pøn ja Dios tjanchja̱ꞌwɨdɨp.
Jaꞌ øts ja Dios tø xanɨpiky jøts meets nmoꞌot
kaꞌpxy ja Dios kyajpxy ja Dios yꞌayuujk, 26 jøts
mee ndukmadoꞌot midi pøn tkanɨja̱ꞌwɨpnɨm midi
yꞌity yuꞌuchꞌejtp, ma̱ wɨndiꞌixyɨp ja jadeꞌen pøn
tkanɨja̱wɨ. Ɨxyam̱ts ja Dios ttuknɨja̱wɨwya ̱ꞌa ̱ñ ja
ja̱a ̱ꞌy pøn jaty ja paduujnɨyɨp ja yjaꞌ. 27 Jaꞌats
ja Dios ja tuknɨja̱wɨwya̱jnɨdɨp ti øyꞌa̱jtɨn ɨdøꞌøn
ja yjadeꞌembɨ yjagyepy jøts ja yikmoꞌodɨt pøn
kaꞌisraelɨt ja̱a ̱ꞌdyɨ. Jøts jaꞌ ɨdøꞌøn yꞌity kayiknɨja̱ꞌwɨp
jøts ku ja Cristo jaꞌ mee mjagyajpɨp, jøts jaꞌ tya ̱jkp
ja jøpꞌijxyꞌa ̱jtɨn jøts ku nøjkx xpa̱a ̱jtɨdɨ ja Dios
yꞌøyꞌa̱jtɨn ja Dios chujꞌa ̱jtɨn.
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28 Ja Cristo øøts ja yjaꞌ nnɨga ̱jpxɨp, jøts øøts
nɨdukɨꞌɨyɨ øy pøn nga ̱jpxwijy jøts øø nyikꞌɨxpiky øy
pøn, jøts yikxon tnɨmadoꞌodɨt, jøts jadeꞌen nɨduꞌuk
nɨduꞌuk tnɨja̱wɨdɨt yikxon ku tmøøtꞌettɨ ja Cristo.
29 Yøꞌøts ø nduñꞌajtpy jøts øts jadeꞌen amumjoojt
nnadyamɨyøxyɨ, øy ø nwanjaty, jaꞌats nyiktumpy
ja Cristo myøkꞌa ̱jtɨnmidi øts ja xmøøpy.

2
1 Jaꞌ ø ndsøjkpy jøts meets xnɨja̱wɨt sa ̱ mee

ngamɨjotkukɨ ku øts ja Dios nꞌamɨdøy ja pudøjkɨn
meets køjxp jøts nayɨdeꞌen pøn jaty tsɨnaadyɨp jam
Laodicea, nmɨjotɨgøøpy øts nayɨdeꞌen ja nmɨguꞌuk
pøn ø xkaꞌijxyꞌa ̱jttɨpnɨm. 2 Jaꞌats ø ndsøjkpy
jøts xjagyaptɨt ja tsojkɨn amumjoojt nɨxem nɨya ̱m
midi ja Dios yjaꞌajɨp midi øy midi tsuj pɨdsømp,
ku ja awejxꞌa ̱jtɨn xjagyaptɨt jøts xja̱ꞌgyukɨdɨt sa̱
xnɨja̱wɨdɨt ja Cristo pøn ja Dios nugo aja̱wɨ kaꞌ pøn
ttuknɨja̱wɨ; 3 jaꞌats ɨdøꞌøn tmøøtꞌa ̱jtp ja øyꞌa̱jtɨn ja
tsujꞌa̱jtɨn, ja wejɨn ja kajɨn. 4 Jadeꞌengøjxp meets
ya ̱ꞌa ̱t ndukmadøy jøts kidi pøn mwɨnda̱a ̱yꞌatyɨdɨ
pøn tum jaayɨ tka̱jpxtɨp. 5 Øy ø køꞌøm nguidy-
imyjamꞌaty, jamts øts ja nwɨnma̱a ̱ꞌñ nyikꞌity, jøts
ndaxondakpy øts ku ø nnɨja ̱wɨ ku øy yikxon xundɨ
jøts nayɨdeꞌen ku tuꞌugyɨ xjanchja̱wɨdɨ ja Cristo.

6 Paty jaꞌayɨ xuꞌundɨt midi tsojkɨp,
sa ̱ myiktanɨꞌejxɨdɨ myiktaguwa̱nɨdɨ ku
xjanchja̱ꞌwɨyꞌokwa̱ndøø ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo, jaꞌats ɨdøꞌøn tuꞌugyɨ mduꞌundɨp
jøts ja jadeꞌen møøt mꞌettɨt. 7 Jaꞌ amuum
mnadyagɨdøkɨyɨdɨp jøts jaꞌ ɨdøꞌønmmøkꞌa ̱jtɨnꞌa ̱ttɨp.
Jaꞌaxɨ mjanchja ̱wɨdɨp sa̱ ojts myiktanɨꞌejxɨdɨ
myiktaguwa̱nɨdɨ jøts jadeꞌen ejtp ja Dios
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xukmøjaw̱ɨdɨt xukunuuꞌkxyja ̱wɨdɨt sa ̱m ja tø
xnɨja̱wɨdɨt ku ja ɨxpøjkɨnmyikmøødyɨ.

Ja øchɨna ̱a̱ꞌyɨnmidi yikpa̱tp Cristo køjxp
8Øyɨmmnayꞌejxꞌetɨdɨt; kidim ja xmɨbøktɨ ja ja ̱a̱ꞌy

pøn mdawɨnꞌøønwaj̱nɨdɨp ja ɨxpøjkɨn, midi wenk
wɨnma ̱a ̱ꞌñ tyikyøꞌødyɨp uk midi tyiktundɨp ja tum
ja ta̱a ̱y; jaꞌ ja yiktundɨp sa ̱ ja ja ̱a ̱ꞌy chɨna ̱a ̱ꞌyɨndɨ sa̱
ja̱a ̱ꞌy wyɨnma̱a ̱ꞌndyɨ, kaꞌaxɨ ja tyikmøjtøjkɨyɨdɨ ja
Cristo yjaꞌ.

9 Pø ja Cristoxɨ køꞌøm amuum tmøøtꞌa̱jtkøjxp ja
Diosꞌa̱jtɨn, 10 jøts kumɨ mmøøtꞌijtpy meets jaꞌ, tits
mee mja̱a̱kaꞌejtxɨp. Jaꞌ tukɨꞌɨyɨ tjagyajp jøts kaꞌap
ja pøn myɨꞌaba̱a ̱dyɨyɨ, wan ja ma̱ tyimyjatsoondɨ,
wan tjamɨkuꞌkuꞌpyɨ uk wan tjanayjapɨ tsa̱jpjøtpy.
11 Ku meets ja jadeꞌen xmøøtꞌity ja Cristo, tø
meets ja ñamyayɨ mbɨkta̱a ̱jkxɨyɨ ja ejxa̱ꞌa̱nɨn
kyunuuꞌkxɨngøjxp, kaꞌapts ja nayɨdeꞌen tø
mbɨkta ̱a ̱jkxɨyɨdɨ sa̱m ja israelɨt ja̱a ̱ꞌy ñadyuñɨdɨ. Jaꞌ
mee mꞌejxa̱ꞌa̱nɨnꞌajtpy ku xpa̱a ̱ttɨ ja nɨtsoꞌokꞌa ̱jtɨn
jøts ja mbøky mnɨwa̱ꞌa ̱chɨdɨ midi yiktump ku
ya ̱ na ̱xwiiñ nja ̱a̱ꞌyꞌa ̱jtyɨndɨ. 12 Ku ja nøbajtɨn
xpa̱a ̱ttɨ, jadeꞌen meets ɨdøꞌøn ñamyayɨ ja Cristo
møøtmꞌøꞌjky, jøts nayɨdeꞌen ñamyayɨmjujkpyøjktɨ,
jaꞌagøjxp ku tø xjanchja̱wɨdɨ ja Dios, pø jaꞌaxɨ ja
myøkꞌa̱jtɨn majada̱a ̱jk ku ja Cristo yjujkpyɨjky.
13 Jadeꞌen ja nga ̱jpxɨn, øøky meets yꞌijty
myikꞌejtnɨyɨdɨ ja mbøky ku kaꞌanɨm ja ejxa̱ꞌa̱n
xpa̱a ̱ttɨ, midi yikpa ̱tp nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo
køjxp; xjats ɨxya ̱m ja Dios tø mmøꞌøyɨdɨ ja
jujkyꞌa̱jtɨn jøts mee ñamyayɨ møøt mjujkyꞌaty ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo, jaꞌ mee mmaaꞌkxɨp
tukɨꞌɨyɨ jambøky. 14Tøts jaDios tjɨbiky ja kutujk jøts
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kaꞌ yꞌuktunɨtmidi yꞌijtymyiktanɨgutujkꞌa ̱jtɨp,midi
yꞌijty xjanchꞌadsejpɨndɨp jøts ja xuktaja ̱ꞌjtyɨndɨ ja
nbøky jøts adøm ja yiktagubejtyɨndɨ. Jadeꞌenꞌampy
ja Dios ja tyikudɨgøøy ku ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
kyɨruspejty. 15 Jaꞌats ja tyamɨmajada̱a̱jk ja mɨkuꞌ
jøts ja tø tyikꞌamutskɨyɨ jamyøkꞌa ̱jtɨn jøts ja jadeꞌen
ttukꞌixy ttuknɨja̱wɨ ja na ̱xwiiꞌñɨt ja̱a ̱ꞌy.

Jotmayꞌa̱ttɨ ja Dios yjaꞌ
16 Jadeꞌenꞌampyts kaꞌ pøn xmøjpɨkta̱ꞌa̱ktɨt ku pøn

mdabayøꞌøwyaꞌ̱a ̱ndɨt ja mga̱a ̱jyɨk ja mꞌuujkɨktɨ,
uk ku ja xøøw xkabadundɨ midi wɨnsama̱a ̱n jøts
midi wɨmboꞌ yiktump. 17 Jaꞌ yø yꞌity wya ̱ꞌa ̱ñ jøts
yø tnɨgajpxy midi menwa̱mp, ya ̱ꞌa ̱t tsɨna ̱a̱ꞌyɨn
yꞌijty tunkpa ̱tp ku ja Cristo kyamiñɨm ku ja
ja̱a ̱ꞌy ja tjøpꞌejxtɨ. Kuts ja tø myiñ, jaꞌ ɨdøꞌøn
tuꞌugyɨ yikjanchja̱ꞌwɨñɨp. 18 Kidits ja ja ̱a̱ꞌy
mdukmajtstuꞌudyɨdɨ ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm pøn
ñadyijyɨ janch tuda̱ꞌa ̱ky nabyɨkta ̱a ̱jkɨdɨp, jøts
wya ̱ꞌa ̱ndɨ ku ja a ̱nkɨlɨs neꞌegɨ yikwɨndsøꞌøgɨt.
Jaꞌ ñɨga ̱jpxtɨp ñɨmadya̱ktɨp midi nɨjuunɨ
kyaꞌejxtɨpnɨm kyamadoodɨpnɨm, jøts jadeꞌen øy
ñadyamøjpɨkta̱ꞌa ̱gyɨdɨ ja kyøꞌømwɨnma̱a ̱ꞌñ. 19Kaꞌap
ja tmøøtꞌettɨ ja Cristo, pøn møj pøn jøpꞌa ̱m, pøn
yikmøjaꞌ̱wɨp, jøts pøn amuumyikjanchja̱ꞌwɨp ku ja
yjaꞌ ja yiknɨja ̱wɨ jøts jadeꞌen tyikaꞌpxyꞌity ja ja ̱a̱ꞌy
pøn nayɨdeꞌen myøøpy ja møkꞌa ̱jtɨn, sa ̱m ja Dios
køꞌøm tø ttanɨbɨkta ̱a ̱gɨ.

20 Pønɨ janch ɨdøꞌøn ku ja Cristo namyayɨ
møøt tø mjantyimyꞌooktɨ, ¿tigøjxpts ku jadeꞌen
mdsɨnayꞌadøꞌøtstɨ sa̱m jaꞌajɨndɨ, pøn ja Dios
yjaꞌ tkabaduujnɨdɨp? Jaꞌ yikmajada̱ktɨp jøts
ñadyanɨgutujkꞌatyɨdɨ ja kyøꞌømꞌanaꞌamɨn, 21 ku
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yɨdeꞌen ñayꞌaneꞌemyɨdɨ: “Kidi yøꞌ xjɨɨꞌkxy, uk
kidi yø yjadeꞌembɨ xjɨɨꞌkxy, kidi yø xøñ.” 22 Yø
yjadeꞌembɨ anaꞌamɨn, tum jaꞌ yø ñɨꞌaneꞌempymidi
waanɨ ejtp jøts ja ñaj̱xnɨ jadeꞌen sa ̱m o ti pɨkta ̱ꞌa ̱ky
midi tø tyuñ jøts ja kaꞌ ti yꞌukwa̱nɨ, jadeꞌents ja
ja̱a ̱ꞌy ja kyutujk jadeꞌen ja yꞌɨxpøjkɨn. 23Øy ɨdøꞌøn
ja yja̱wɨ njantyɨyja̱ꞌwaꞌant, jabɨ øyxɨ ja yikꞌayowɨm
yikpaduꞌunt tsøꞌøgɨ køjxp. Nɨtits ja kyawa̱ꞌa ̱ñ,
kajaꞌajɨpxɨ xpudøjkaꞌam jøts nbøky xnɨwa̱a ̱jtsɨnt.

3
1 Jøtskumɨ tømeeñamyayɨmjujkpyikynayɨdeꞌen

ku ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo yjujkpyɨjky,
jaꞌagøjxp xjotmayꞌa ̱jtɨdɨt ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨmyjaꞌ, pø
jaꞌaxɨ ja Dios Teety amuum tømyøꞌøyɨ jamøkꞌa ̱jtɨn.
2 Jaꞌ ejtp mwɨnma̱a ̱ꞌñꞌa ̱ttɨp midi ja Dios yjaꞌajɨp
jøts kaꞌap ja xyikmøjtøkɨdɨt midi ya ̱ na ̱xwiiñ.
3 Jadeꞌents nga ̱jpxɨn ku ja Cristo yꞌøꞌjky jøts mee
ñamyayɨ nayɨdeꞌen tø mꞌøøky, kaꞌ xꞌuktatøjkɨñɨdɨt
ja kaꞌøybɨ midi ya̱ na ̱xwiiñ. Ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
mee mgøjøꞌømɨtꞌa ̱jtnɨyɨdɨp jøts mee mjujkyꞌaty
xemɨkøjxp ma̱ ja Dios, 4 jøts ku ja Cristo kyaxøꞌøkt
nayɨdeꞌents meets ja wyɨnaty møøt mgaxɨꞌɨky
jøts meets nayɨdeꞌen ja yꞌøyꞌa ̱jtɨn ja xyonda̱a ̱jkɨn
xpa̱a ̱jtɨyɨdɨt.

Ja øchɨna ̱a̱ꞌyɨn jøts ja kaꞌøchɨna̱a̱ꞌyɨn
5Paty xꞌɨxma̱tstɨt tukɨꞌɨyɨ ja kaꞌøybɨ: kaꞌ pøn ama-

jtskja ̱a ̱ꞌy tmøøtꞌa ̱tt ja wenk ya ̱a ̱ꞌdyøjk uk ja wenk
tøꞌøxyøjk, kaꞌap ja axøøk wɨnma̱a ̱ꞌñ xyiktuꞌundɨt,
jøts nayɨdeꞌen kaꞌ ti xꞌama̱ꞌa ̱tꞌa ̱ttɨt. Jadeꞌen yø
tukɨꞌɨyɨ tpa̱a ̱ty ku yø xuꞌundɨt ejxɨmdam jeexyɨp
xwɨndsøꞌøgɨdɨ ja awa ̱na ̱x ja agojna̱x. 6 Yøꞌøgøjxp
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ja Dios tkexy ja ayoꞌon jøts ja ttuktagɨda̱ꞌa ̱ky ja
yjadeꞌembɨ ja̱a ̱ꞌy pøn ja kamɨmadojɨyɨp; 7 jøts
ku yꞌity kaꞌanɨm xjanchja̱ꞌwɨyɨdɨ ja Dios yjaꞌ,
tukɨꞌɨyɨ meets yø yꞌity nayɨdeꞌen xuñ. 8 Ɨxyam̱ts,
ɨxma̱jtskøjxnɨdɨ yø kaꞌøybɨ, yø a ̱mbøjkɨn, yø axøøk
wɨnma ̱a ̱ꞌñ, yø kaꞌødyuꞌunɨn, yø nawyɨnga ̱jpxna̱xɨ
jøts yø kaꞌøyꞌayuujk. 9 Kidi mnawyɨnda̱a ̱yꞌatyɨdɨ,
pø tøxɨ xꞌɨxma̱tstɨ sa ̱ yꞌijty mja̱a̱ꞌyꞌa ̱ttɨ, ti jaty
yꞌijty mdundɨp. 10 Tøts ja Dios myiktɨgachɨdɨ jøts
ja yjembyɨ tø xpadøkɨdɨ, pønɨ sa ̱ meets ja yjaꞌ
xjanchja̱ꞌwɨyɨ, nayɨdeꞌents meets ja myiktɨgachɨ
kunɨm yikxon xtyimñɨja̱wɨdɨt sa ̱ ja Dios. 11 Jøts
kaꞌ chøkyɨwan pøn tgriegɨtja̱a ̱ꞌyɨ uk tꞌisraelɨtja ̱a ̱ꞌyɨ,
wan ja tꞌejxa̱ꞌa̱nɨnmøødɨdɨ uk tkaꞌejxa̱ꞌa ̱nmøødɨdɨ,
wan ja abiky ma ̱ ttsoondɨ uk wan ja tjaꞌajɨdɨ
pøn ja Dios tkanɨja̱ꞌwɨdɨpnɨm. Yjajaꞌajɨdɨ jaꞌ pøn
tmɨdundɨp ja wɨndsøn, uk pøn najtspøkɨ ejttɨp,
tum ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesucristo jaꞌ yjaꞌ, jøts
myøøtꞌijtpy ja øy pøn.

12 Mdsojkɨp meets ja Dios, jaꞌagøjxp meets ja
tø mwɨꞌijxyɨ jøts ja tø mjaꞌbikyɨdɨ. Tsøønɨdɨts
yikxon. Yiktundɨ ja øyꞌa ̱jtɨn amuum, ja ayoꞌejxɨn,
ja jotwa̱ꞌa ̱ñꞌa ̱jtɨn, ja wɨndsøꞌjkɨn, ja wijyꞌa ̱jtɨn jøts
ja tuda̱ꞌa̱kyꞌa ̱jtɨn. 13 Namyɨduda ̱ꞌa ̱kyꞌa ̱tɨdɨ xem
ya ̱m jøts namyaaꞌkxukɨdɨ ku pøn ti ttuñ jøts ja
myɨguꞌuk tpøkyꞌixy. Nayɨdeꞌen xuꞌundɨt sa̱m ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm Jesucristo mbojkpɨmeeꞌkxyɨdɨ.
14 Kaꞌapts ti jadeꞌen sa̱m ja tsojkɨn sa̱m ja
paꞌayoꞌowɨn, jaꞌats ɨdøꞌøn myiktuꞌundɨp, pø
jaꞌaxɨ amuum tsojkɨp, jaꞌaxɨ øy ti tyikꞌøgyaxøꞌkp
jøts nɨti jaduꞌuk jadeꞌen abiky kyatsøkyɨ. 15 Ja
Diosts ja yjotkujkꞌa ̱jtɨn, ja Diosts ja xyonda̱a ̱jkɨn



COLOSENSES 3:16 x COLOSENSES 3:23

mwɨnma̱a ̱ꞌnmyoꞌojɨdɨp, pø jaꞌagøjxpxɨ ja Dios tø
mdukpabikyɨdɨ ja yjaꞌ jøts jaꞌabɨ jotkujkꞌa ̱jtɨn
xyiktuꞌundɨt nɨꞌamukɨ nɨwɨneꞌen ja Dios
xjaꞌa ̱jtyɨndɨ. Tukmøjaw̱ɨdɨts tukunuuꞌkxyja ̱wɨdɨts
ja Dios.

16 Jøts ja̱ꞌgyukɨyɨdɨ yikxon ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
Jesucristo kyajpxy ja yꞌayuujk jøts ja
xwɨnma ̱a ̱ꞌñꞌa̱ttɨt. Nadyukꞌɨxpøkɨdɨ jøts
nagya̱jpxjotꞌamøjkɨyɨdɨ nɨxem nɨya ̱m, ja wejɨn
ja kajɨn myiktuꞌundɨp. Øøjɨdɨ ja Salmos, jøts øøjɨdɨ
ja kunuuꞌkxkyajpxy jøts jadeꞌen xukmøjaw̱ɨdɨt
xukunuuꞌkxyja̱wɨdɨt ja Dios. 17 Ku ti xunwa ̱ꞌa ̱ndɨ
uk xka ̱jpxwa̱ꞌa̱ndɨ, ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm Jesús
myøkꞌa̱jtɨn myikꞌawa ̱jnɨdɨp, jøts jadeꞌenꞌampy ja
xukmøjaw̱ɨdɨt xukunuuꞌkxyja ̱wɨdɨt ja Dios Teety,
jaꞌmyøkꞌa ̱jtɨngøjxp.

Sa ̱ yja ̱a̱ꞌyꞌa̱ttɨt pøn tjanchja̱ꞌwɨdɨp ja Cristo o
ma ̱dsoo

18 Jøts ja tøꞌøxyøjk pøn amajtsktɨ, mɨmadowdɨ ja
mnɨya̱a ̱ꞌy, jadeꞌen pya̱a ̱tꞌatyɨdɨ pøn tjanchja̱ꞌwɨdɨp
ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm. 19 Jøts nayɨdeꞌen ja
ya ̱a̱ꞌdyøjkmɨdɨ pøn amajtsktɨ, yikxon xjagyaptɨt
ja mnɨdøꞌøxy. Kidi møøt atsep aꞌakɨ mdsøønɨdɨ.
20 Jøts uꞌnk una̱ꞌjkmɨdɨ, mɨmadowdɨ ejtp jamdeety
ja mda ̱a ̱k, jadeꞌen ja Dios ttsøky. 21 Jøts uꞌnkteety
uꞌnkta ̱a ̱k nayɨdeꞌenmɨdɨ, kaꞌ nugo xyikꞌa ̱mbøktɨt ja
mꞌuna ̱ꞌjk jøts kidi tꞌayojɨdɨ. 22 Jøts pøn mɨdundɨp,
mɨmadowdɨ ja ja̱a ̱ꞌy pøn mwɨndsønꞌa ̱jtɨp, jøts kidi
jaayɨ nugo nadyijyɨ myujyꞌa̱ttɨ ku ja mꞌijxyɨdɨ
jøts ja jadeꞌen nugo mꞌøyjaw̱ɨyɨdɨt. Mduꞌundɨpxɨ
døꞌøn sa̱m pya ̱a̱tꞌatyɨ Dios wyɨndsøꞌjkɨngøjxp.
23 Yikxon xuꞌundɨt ku ti xunwa̱ꞌa ̱ndɨ, ja Dios
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meets ja mdamɨdumpy jøts kidi ja ja ̱a̱ꞌyɨp øy
jaꞌ mjayiktuñɨdɨ. 24 Tøts xnɨja ̱wɨdɨ jøts ku ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm mmoꞌojɨdɨt ja øyꞌa̱jtɨn jøts meets
ja mdukpa ̱a ̱dɨt ja kyunuuꞌkxɨn. Kumɨ Cristo
meets ja yjaꞌ mduꞌunxɨp, nay jaꞌ meets ja køꞌøm
mmoꞌojɨp. 25 Pønts ja kyaꞌøybɨ ttump, nayɨdeꞌents
ja kaꞌøyꞌa ̱jtɨn ja tikmoꞌodɨt. Kaꞌap ja Dios ja tꞌixy
wan ja tjapønɨdɨ, tukna̱x ja tum jadeꞌen ttuꞌunt
pønɨ sa̱ tø yja̱a ̱ꞌyꞌa ̱ttɨ.

4
1 Jøts meets wɨndsøn pøn ja tunk tmøøtꞌa̱jttɨp,

øy yikxon mja̱a ̱ꞌyꞌa̱ttɨt jøts jadeꞌen xyiktuꞌundɨt
ja mdumbɨ sa ̱m pya̱a ̱tꞌatyɨ. Ja̱ꞌmyatstɨ jøts
ku ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm jap tsa ̱jpjøtpy midi mee
mwɨndsønꞌa ̱jtmɨp.

2 Kidi mjotmondɨ, ejtp ja Dios xꞌajotꞌa ̱ttɨt,
ejtp ja øy ti xukmøjaw̱ɨdɨt xukunuuꞌkxyja ̱wɨdɨt.
3 Amɨdowdɨ pøktsowdɨ jøts øøts ja nwɨndsønꞌa ̱jtɨm
ja nnøøꞌ ja nduuꞌ xyikꞌawa ̱jtsɨt, jøts øøts ja
nga ̱jpxwa̱ꞌkxɨt ja yꞌøgyajpxy ja yꞌømyadyaꞌ̱a ̱ky,
jøts nayɨdeꞌen yiknɨga̱jpxt wa̱ꞌa̱ts ja Dios
Teety wyɨnma ̱a ̱ꞌñ, sudso ja nɨtsoꞌokꞌa ̱jtɨn
yikpa̱a ̱ty Jesucristo køjxp, jaꞌaxɨ øts ya ̱m
mgudsumchɨna ̱a̱ꞌyɨp, pø jaꞌaxɨ nga ̱jpxwaꞌkxpy.
4 Ajotꞌa ̱ttɨts Dios jøts øts ja kyajpxy ja yꞌayuujk øy
pøn nduknɨja̱ꞌwɨyɨt sa̱m ɨdøꞌøn pya ̱a̱tꞌatyɨ nduꞌunt.

5 Øy yikxon mja̱a ̱ꞌyꞌa ̱ttɨt, mɨguꞌukwa ̱ꞌa ̱ndɨ pøn
ja Dios yjaꞌ tkanɨja̱ꞌwɨp jøts ttukmadowdɨ, kidi
ja xøøw ja jumøjt nugo xyikwɨndɨgøydɨ. 6 Øy
tsuj ja mmadya̱ꞌa ̱ky xyikpɨdsøꞌømdɨt, jøts mja̱ttɨp
nayɨdeꞌen ja adsojɨmbejtk sa ̱ nɨduꞌuk nɨduꞌuk øy
pøn xꞌadsoꞌodɨt.
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Ku kya ̱jpxꞌaba ̱a̱dɨwya ̱ꞌa̱ñ jøts ja ka ̱jpxpooꞌkxɨn
tꞌukya̱jknɨ

7 Ja nmɨguꞌuk Tíquicomeets jammdukmadowɨp
sa ̱ øts ya̱m. Janch øy yø pyudøkɨ, janch tsuj tmɨduñ
ja Dios. Tø øts yø nmøøtwɨdity. 8 Paty meets ja
ya ̱mndanɨguexy jøts ja mga̱jpxjotꞌamøjkɨyɨdɨt, jøts
ja nayɨdeꞌen mdukmadowɨdɨt sa̱ øøts ya̱m. 9 Ja
Onésimo ja jam møøt ñijkxy, adøm ja nmɨguꞌuk
pøn amumjoojt tpaduujnɨp ja Dios yjaꞌ. Meets yøꞌ
mja̱a ̱ꞌy. Yøꞌøts meets ja mdamɨmadya̱ꞌa ̱gɨp ti ya ̱m
tuujnɨp ja̱jtɨp.

10 Jøts øts ja nmɨguꞌuk Aristarco pøn øts
ya ̱m nmøøtsumchɨnaapy, jaꞌ ya ̱m nayɨdeꞌen
mdanɨgajxɨdɨp ja ka̱jpxpooꞌkxɨn, jøts ja Marcos
nayɨdeꞌen ja yjaꞌ tkajxmɨ, ja Bernabé ja myɨguꞌuk.
Tøts ja myiktukmadowdɨ ja Marcos; pønɨ
mba ̱a ̱jtɨdɨp jam, øy yikxon xkupøktɨt. 11 Nayɨ
mga̱jpxpooꞌkxɨdɨp ja Jesús pøn nayɨdeꞌen yiktejp
Justo. Yøꞌøyɨ døꞌøn israelɨt ja̱a ̱ꞌyꞌa ̱jttɨp pøn
tmɨdundɨp ja Dios, pøn ø tø nmøøtundɨ, jøts
yøꞌ øts ya ̱m njanchtajotkujkꞌa ̱jttɨp. 12 Nayɨ
mdanɨgajxɨdɨp ja ka ̱jpxpooꞌkxɨn ja Epafras pøn
ja nwɨndsønꞌa̱jtɨm tmɨdump, nay meets ja mja̱a ̱ꞌy.
Ejtp jamnɨꞌamɨdowɨyɨdɨmnɨbøktsowɨyɨdɨkuDios ja
tꞌajotꞌaty jøts tuꞌugyɨ øy yikxon xpanøjkxtɨt ja Dios,
uk amuummnadyamɨyoxɨdɨt jøts ja xuꞌundɨt sa̱ ja
ttsøky. 13Kumɨwa̱ꞌa ̱ts ø nꞌixy nnɨja̱wɨ sa̱ ja Epafras
mdajotɨgøyɨdɨ, jøts nayɨ tyajotɨgøøpy ja nayɨdeꞌen
pøn tsɨnaadyɨp jam Laodicea ka ̱jpkøjxp jøts jam
Hierápolis ka̱jpkøjxp. 14Nayɨ mga̱jpxpooꞌkxɨdɨp ja
Lucas, pøn tsøyɨp jøts nayɨdeꞌen ja Demas.

15Ka̱jpxpooꞌkxtɨts adøm ja nmɨguꞌuktøjktɨ pøn ja
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Dios jaꞌa ̱jtɨdɨp midi tsɨnaadyɨp jam Laodicea, jøts
nayɨdeꞌen xka̱jpxpooꞌkxtɨt ja Ninfas møøt jaꞌadɨ
pøn ja Dios tjanchja̱ꞌwɨdɨp, pøn jam namyujkɨdɨp
jaꞌ tyøjkjotp. 16 Ku yø nøky xꞌukꞌejxkøxtɨt
wɨnets ja xanɨgaxtɨt jøts wan tꞌejxtɨ pøn ja Dios
tjanchja ̱ꞌwɨdɨp jam Laodicea, jøts meets ja nøky
nayɨdeꞌen xꞌejxmɨt midi jam tsoꞌomɨp. 17 Jøts
nøjmɨdɨ ja Arquipo jøts ku kaꞌpxy tpaduꞌunt sa̱ ja
nwɨndsønꞌa̱jtɨm tø tyunkmøꞌøyɨ.

18 Øts njaapy ya̱ꞌa ̱t ka ̱jpxpooꞌkxɨn jøts meets
ja ndanɨguexy. Jøts xja̱ꞌmyatstɨbɨm øts ku Dios
xꞌajotꞌa̱ttɨt jøts ku øts ya̱m ndsumyꞌity. Dios
mgunuuꞌkxɨdɨp. Jadeꞌen ɨdøꞌøn ja yja̱tt.
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